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A végrehajtási törvény 
módosítása.

Brassó, ápr. 8.
(M—d) Nagy fontosságú és külö

nösen a szegényebb néposztályt igen 
közelről érdeklő törvény : a végrehaj
tási törvény megváltoztatásán dolgoz
nak az igazságiigyminiszteriumban.

A törvény megváltoztatásának fő- 
czélja az eljárást olcsóbbá tenni, az ár
verés alá kerülő vagyont az elkótya
vetyélésből megoltalmazni és az adóst 
megvédeni attól, hogy feje alól az utolsó 
párnát is elvihessék.

Mert az uj e "árasban azokon 
kívül, a miket eddig Om volt sza
bad lefoglalni, sok egyéb lesz, a mit 
nem lesz szabad elvenni az adóstól, 
igy a legszükségesebb házibutoro 
kát sem.

Az eljárás olcsóbb lesz, mert a 
végrehajtást nem fog kelleni külön 
kérelmezni s azért drága kérési költ
ségeket fizetni, mert azt a jogerős Íté
let alapján külön kérés nélkül fogja a 
végrehajtó foganatosítani. Az elkótyave-

Emberek az erdőn, 
— A „Brassói Lapok" eredeti tározója. —

A veszt i udvarházban névnapokat 
ültek. Zudor Menyhárt hitestársának, a 
szépséges szép Anna asszonynak volt a 
nevenapja és Gyalakutáról, Somkerékről 
erre az alkalomra egész kocsitábor vonult 
a vésztői kis kastélyba. A hidasi kereszt- 
utnál találkozott a két falu vendégnépé
nek kocsisora és ettől fogva vidám asz- 
szonyi sikoltozások, hangos diskurzusok 
között porzott végig a megsokasodott 
kocsi'-ábor a napfényes országúton. Az át
menti poros fák tikkadt ágairól ijedten 
rebbentek tova a madarak a riasztó lár
mára.

— Haj hó ha! ne vágtass úgy öcsém — 
kiáltott az öreg Széky Tamás egy angol
sisakos fiatalember után, a ki a giggjével 
vihar módjára száguldott el az öreg rozoga 
kocsija mellett.

— Szép asszonyt rabolok bátyám —

; tyélés pedig meglesz akadályozva az 
által, hogy meglesz határozva bizonyos 
arány, a melyen alul a becsértékhez 
mérten a végrehajtás alatt álló dolgot 
eladni nem lehet.

És az eljárás sokkal gyorsabb lesz, 
ami előnv a hitelezőre, de nem öröm 
a szegény adósra, a kinek épen az az 
előnye, ha az eljárás minél hosszadal
masabb, hogy maradjon ideje apró rész
letekben törleszteni tartozását. Csak 
emelni fogja a törvény humánus hatá
sát, ha gondoskodva lesz arról is, hogy 
mig az adós, ha apróbb részletekben is 
fizet, addig az árverés veszedelmét el
kerülhesse.

A mennyit a törvénytervezetből ed
dig újat ismerünk, ^agyobbára humánus 
s a szegényebb osztály javára van 
szánva. Egyik ilyen intézkedés, hogy 
kisebb értékű ingatlan birtoknál jövőre 
nem fogják a tulajdonostársak minde- 
nikének a részét eladni az egyik tarto
zásáért, csupán az adósét, a ki tartozik 
és perelve van.

Nagy csomó javaslat fekszik a mi

kiáltott vissza a gavallér. — A feleségedet 
viszem.

Széky Tamás tréfásan harsogta 
utánuk :

— Szerencsés utat!
Egy másik kocsi repült el a követ

kező pillanatban az öreg mellett. Amolyan 
parasztkocsi a formájára nézve, de ur 
számára készült, rózsafából, a vendégoldal
tól a sárhányójáig.

— Ej, ej Gimoth Gáspár — békét- 
lenkedett Széky Tamás a kocsiján, — hát 
te is megbolondultál, fiam ? Ne siess oly 
rohamvást, hagyd azt a bolondoknak.

Gimoth Gáspár, a rózsafából készült 
parasztkocsi tulajdonosa már csak nagy 
porfelhőkből kiáltott vissza :

— Bolond vagyok bátyám, igaza van.
— Széky Tamás mérgesen dohogott:
— Megbokrosodtak ma tisztára ezek 

az emberek.
A vésztői udvarház oszlopos kapuján 

egyszerre fordult be aztán a két kocsi. 
Az angolsisakos gavalléré: Ugody Zoltáné 
és a Gimoth Gáspáré.

niszter asztalán, bizonyára sok hasznos 
fog kiválni belőle.

Vajha úgy válogatnák, hogy mi-
nél nagyobb hasznára szolgáljon az ol
talomra szorult szegényeknek.

Országgyűlés.
Brassó, ápr. 8.

A képviselőház tegnapi ülésén A p- 
ponyi Albert gróf elnökölt.

Napirend előtt Nessi Pál kérdést 
tesz az iránt, hogy a konverzió tárgyalása 
alatt meddig fognak tartani az ülések ?

Elnök jelenti, hogy ez idő alatt az 
ülésezés 2 óráig tart.

Napirenden volt a konverzióról szóló 
törvényjavaslat.

N e m é n y i Ambrus előadó ala
pos beszédben elfogadásra ajánlja a ja
vaslatot.

Bárt a Ödön szerint nem viszony
lag jó, hanem feltétlenül jó javaslatot kel
lett volna beterjeszteni. A javaslatban 
semmiféle nagy pénzügyi előnyt nem lát. 
A készfizetés alkalmazását, és Ausztriával 
szemben a határozott állásfoglalást kí
vánja. A konverziót nem fogadja el.

J o s i p o vi c s Imre meggyőződése 
szerint a jelenlegi helyzetben ez a kon
verzió a legjobb. Kéri a kormányt, hogy

A háziasszony örvendezve sietett a 
vendégei elé és össze-vissza csókolta a ki
pirult arczu Széky Tamásnét.

— Hát hol van az urad, lelkem?
Ugody Zoltán vágott vissza hetykén:
— Azok majd egy óra múlva ér

keznek !
Gimoth Gáspár hallgatott. Kézcsókkal 

üdvözölte a háziasszonyt és Széky Tamás
nét nézte fürkésző szemmel. Ettől a nézés
től az amúgy is kipirult szép asszony 
lángvörös szint váltott és kelletlenül for
dult a veranda felé

—- Megyek, édes Anna, hogy rendbe 
hozzam kissé magamat.

A két asszony besietett az udvar
házba. Az urak magukra maradtak.

Idegesen néztek egymásra s Ugody 
gúnyosan nevetett.

— Kifáradtak a lovaid Gáspár. Kár 
volt a versenyért.

— Sohse bánd te azt fiam ! Valami ki
csinylés, megvetés volt kiérezhető ebből a 
fiam szóból, Ugody Zoltán dühösen kapott 
szóba:

nirwirTTT htdcí ni rrnínirl gyorsan, jól és szakszerűen

BO ULATUp ULLpOpl javíttatnak varrógépek és kerékpárok
saját nagy mechanikai műhelyemben.

Allright kerékpárok főraktára. Bel- és külföldi legjobb varrógépek gyári főraktára.

Villamos csengetyük, telefonok be
rendezését és javítását is elvállalom.

Nagy választék varrógép és kerékpár 
alkatrészekben.

Molnár Gyula
varrógép főraktár

Brassó, Kapu-utcza 51. szám.
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a hordát négy és fél százalékos regale- 
adósságot szintén vegye be a konver
zióba.

S z ü 1 1 ő Géza a néppárt nevé
ben kijelenti, hogy a javaslatot nem fo
gadja el.

Okolicsányi László szintén el
lenzi a javaslatot.

Széli Kálmán 
ünnepeltetése.

Brassó, ápr. 8.
Széli Kálmán tiszteletére a közélet 

és a társadalom kitűnőségei rendkívül fé
nyes lakomát rendeztek vaaárnap este a 
park-klubban abból az alkalomból, hogy 
a király a Szent István-rend nagykereszt
jével tüntette ki a miniszterelnököt.

A lakomán jelen voltak a kormány 
tagjai, továbbá igen nagy számban a fő
rendek és képviselők, valamint más elő
kelőségek.

A lakoma folyamán a díszes társa
ság nagy lelkesedéssel ünnepelte Széli 
Kálmánt.

Az ünnepi szónok gróf Zichy Jenő 
volt, a ki bensőségteljes, lelkes Telköszön- 
tőben hódolt a miniszterelnök képességei
nek, egyéniségének, érdemeinek.

Széli Kálmán miniszterelnök szó
lalt fel ezután. Költői szárnyalása, nagyha
tású beszédében a magyar parlamentáriz- 
must dicsőítette. Kijelentette, hogy mind
addig megmarad őrhelyén, inig a hazának 
jó szolgálatokat tehet, de tovább egy pil
lanatig sem. Melegen köszönte a kitünte
tést, melyben a vasárnapi estével részel
tették.

A miniszterelnök gyönyörű beszéde 
frenetikus hatást keltett és meg-megujuló 
zajos éljenzés kisérte.

Több felköszönlőt nem mondottak.
A társaság a legemelkedettebb han

gulatban késő éjjelig maradt együtt.

Magyar nemtörődömség.
Brassó, ápr. 8.

Régi átka, betegsége a magyarnak, 
hogy a mily könnyen tud hevülni, lelke -

— Pedig látod én asszonyt is röpí
tettem, édes Gáspár. Még pedig fogas egy 
asszonyt.

— Az meg épen a Széky Ta
más dolga, — felelte vissza Gimoth Gás
pár ridegen.

Az országúton nagy porfelhő kavar
góit. Közeledtek a vendégek.

Néhány perez alatt aztán tele lett a 
vésztői udvar vendégekkel. Az asszonyok 
ölelkeztek, csókolóztak, a férfiak paro- 
láztak.

Széky Tamás érkezett utolsónak. A 
vendégek hamarosan leverték magukról az 
úti port. A verendán gyülekeztek és hangos 
lett a ház lármájuktól.

Egy kissé korán volt még a lakomá
hoz. A háziasszony sem készült el még a 
sok ezer jóval, a pinezében sem húzták le 
mind a bort.

És repültek az ideák.
— Játszunk kézenverősdit! —- mond

ták kaczagva a fiatalok.
— Ejh, kártyázzunk 1 zúgták az 

öregek.
Ugody Zoltán közbeszólt:
— Gyerünk az erdőbe!

(Vége köt.)

sedni, ép oly könnyen lohad le felbuzdu
lásának heve s a ma még mellét verő, 
tetre készülő magyar holnap, holnapután 
már a közömbösség köntösébe öltözik.

Különösen tapasztaltuk és tapasztal
juk ezt lépten-nyomon Brassóban, a hol 
pedig a nemzetiségi elfogultsággal vívott 
küzdelmeinkben állandó szükségünk volna 
az egész magyarság együttes lelkesedé
sére, érdeklődésére, munkájára.

A brassói magyarságot a semmivel 
nem törődés, a delejes álomhoz hason
lóan bénító közömbösség átka nyűgözi. 
Egy egy pillanatra fel-fellobban a lelkese
dés fénysugara, de a másik pillanatban 
elnyeli ezt a közöny szürke homálya.

Mikor a legutóbbi képviselőválasz
tások küzdelmeiben voltunk, seregestül, 
gomba módra állottak elő az olyan ma
gyar polgártársak, kik szívesen szavaztak 
volna, de mert, — bár a szavazójogosult
sághoz szükséges feltételeknek megfelel
tek, — a nemtörődömség következtében 
nem kerültek bele a választójogosultak 
lajstromába, az alkotmányos polgári jo
gok legszebbikét nem gyakorolhatták. 
Felhangzott erre a lelkesedő fogadkozás 
szava:

— No majd ezután utánna nézünk, 
hogy jogainkból ki ne forgassanak !

És a mi honfiúi lelkünk örömmel 
telt el erre, mert azt hittük, hogy végre 
ez irányban is tanult a magyar a saját 
kárán.

Örömünk korai volt, hiedelmünk nem 
valósult. A szó csak szó maradt, s mikor 
tettre került a sor, elültél valamelyik 
kuczkóban melled verő jó magyarom, s 
szívtad a közöny, a nemtörődömség ópi
umát.

Husvét előtti héten kezdette meg 
munkáját a brassói képviselőválasztó jo
gosultak összeírására kiküldött bizottság. 
A törvények értelmében a választójogo
sultak összeírása az előző évi választójogo
sultak lajstroma, az egyenes adók községi 
főkönyve (B. tabella), a földadó és tago- 
sitási telekkönyvek, stb. alapján történik, 
de az összeíró bizottság előtt joga van 
minden polgárnak megjelenni s, ha a 
törvényszabta feltételeknek megfelel, a 
lajstromba való felvételét követelni. A mi 
választójogosultainkról vezetett lajstrom 
évek óta hiányos, hibás, sok, nagyon sok 
a szavazójogosultság feltételeinek meg
felelő magyar polgár van onnan „cso
dálatos véletlen ségből“ ki
hagyva. Hogy jövőre nézve ilyen botrá
nyos hiányok elő ne fordulhassanak azor 
minden magyarnak rajta kellet volna lennie 
És mit láttunk ? Azt, hogy mig a szásí 
polgárok seregesen vonultak az összeírt 
bizottság elé, addig egyetlen-egy magyai 
polgártársunknak sem jutott eszébe a lég 
utóbbi választáskor kiadott jelszó, egyet 
lenegy magyar nem alkalmatlankodott a: 
összeiró-bizottságnál.

A hagyományos közöny megint felül 
kerekedett s elfeledtette azokat a lelkei 
fogadkozásokat, melyek akkor röpködte! 
szerte-széjjel, mikor — a dolog a kői 
műnkre égett.

Hát bizony, ha ez a közöny, ez i 
nemtörődömség továbbra is ködébe búi 
kolja a brassói magyarságot, nem tudjuk 
mikor tarthatunk jogot arra, hogy zászlón 
kát győzelemre vigyük. Gondolja ezt me; 
jól minden magyar; gondolja meg, hog; 
a közönyösség, a nemtörődömség Brassó

ban egyenrangú a hazafiatlanság bűnével, 
s igyekezzék levetkőzni ezt az átkos rossz 
szokást és igyekezzék jóvá tenni az el
követett hibát. Most még lehet, csak 
akarni kell.

A törvény úgy intézkedik, hogy az 
összeiróbizottság által összeállított, s a 
központi választmány által jóváhagyott 
lajstrom legkésőbb május hó ö-én 10 napi 
szemlére teendő ki. A hiányok kiegészí
tésére, avagy a hibák javítására ekkor is 
meg lehet tenni a szükséges lépéseket. 
Csak egy kis utánjárásba, egy kis érdek 
lődésbe, egy kis fáradtságba kerül az egész 
és nagy eredményt érhetünk el.

Fontolja meg minden magyar polgár
társunk ezeket, s igyekezzék eleget tenni 
hazafias kötelességének, mert zászlónk 
győzelmét csak úgy remélhetjük, ha nem 
csak akkor verjük a mellünket, mikor 
körmünkre égett a dolog, hanem ha az 
előmunkálatoktól sem riadunk vissza.

EKE-estély.
Brassó, április 8.

Az erdélyrészi Kárpát-egyesület brassó- 
megyei osztályának utolsó estélye f. hó 
5 én a „Bukarest“ szálló nagytermében 
igen látogatott volt; örvendetes jeléül 
annak, hogy társadalmunk állandó, élénk 
érdeklődéssel viseltetik az EKE. iránt és 
így biztosan remélhetjük azt, hogy a nem
sokára megkezdődő kirándulások is sike
rülni fognak. Előljár az érdeklődésben 
vármegyénk főispánja, gr. Lázár István, 
ki ezúttal is résztvett az estélyen és teljes 
odaadással támogatja az EKE-t.

Az estélyen előbb a hivatalos választ
mányi ügyek intézhettek e'. Bejelentette 
elnök, hogy a kopenhágai turista-egyesület 
az osztály által küldött színes brassói 
képekből álló ajándék viszonzásául köszönő 
irat kíséretében szép évkönyvét küldötte 
meg osztályunknak. A választmány el
határozta, hogy minden alkalmat meg
ragad az összeköttetés további fenntar
tására, ápolására.

Örvendetes tudomásul vette és köszö
nettel fogadta az osztály Brassó város 
tanácsának átiratát, melyben az osztályt 
értesíti, hogy kirándulási munkatervünket 
az idegenforgalmi irodában kifüggesztett.

Köszönettel fogadta az osztály annak 
bejelentését, hogy a központ a jelző
lobogókat már megküldötte és Förder 
Sándor alelnök urat kérte föl, hogy rudakat 
is készittessen a lobogókhoz és azok el
helyezéséről gondoskodjék.

A pürkereczi május 4-ére tervezett 
kirándulás ügyében elhatározta a választ
mány, hogy a hétfalusi községi elöljáró
ságokat megkeresi a kirándulás támoga
tása, a házi iparral foglalkozó csángók 
összeírása, illetve a megtekintésre érde
mesek kijelölése és egy Pürkereczen ren
dezendő kisebb kiállítás előkészítése tár
gyában. A kirándulás Brassóból a közúti 
vasúton történne Hosszufaluba a végállo
másig, onnan a négyfalusiakkal együtt 
csángó szekereken Pürkereczre, a kiállítás 
és háziiparral foglalkozók megtekintésére, 
és azután vissza Hosszufaluba és ottidőzés 
után a közútival haza. A jelentkezés a ki
rándulásra kibocsátandó gyüjtőiveken tör
ténik és ha kellő számban lesznek jelent
kezők külörivonatról is gondoskodik az 
elnökség.
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A május hó 25-én Köpeczre rende

zendő kirándulás tárgyában fölmerült az 
óhaj, hogy az lehetőleg 25-ről vasárnapról 
29-re halasztassék. A választmány azon
ban az eredetileg megállapított terv mel
lett marad. A részletek e kirándulás te
kintetében később fognak megállapittatni, 
ezúttal csak azt jelenti az elnökség, hogy 
Köpeczről a kőszénbánya megtekintése 
után Bibarczfalva fürdő megtekintése és 
onnan Baróthra menetel van tervezve.

Több alapos megvitatásra váró tárgy 
megvitatása czéljából elnökség fölhatal- 
maztatott egy rendkívüli választmányi 
ülés összehívására.

Ezután uj tagok gyanánt fölvétettek 
ifj. J a k ó Pál kir. aljegyző, T u t s e k 
Jenő kereskedő, R e i s z Izsó szállodás.

A hivatalos tárgysorozat befejeztével 
özv. D ö m j é n Zoltánné úrnő olvasta föl 
a tordai sósfürdőben való nyaralásáról 
szóló Ötletesen és kedvesen megírt visz- 
szaemlékezését; finom humorral, jóízűen 
fűszerezett előadásával gyönyörködtetve a 
hallgatóságot.

Elénk éljenzés és taps és az elnökség 
meleg elismerése volt némi jutalma, — 
mert magyar társadalmunk igazán soha
sem tudja özv. D ö mjönnének eléggé 
meghálálni azt a sok, becses és nagy 
szolgálatot, a melyet csaknem minden 
egyesületünknek tesz.

Miután még H o 11 ó s i Bandi az 
EKE kincseit, gyémántjait a hölgyeket kö
szöntötte föl, víg dalok közt, pezsgő kedv
vel maradt együtt a társaság, ropogós csár
dást, lejtő keringőt stb. járva: sokáig, 
igen sokáig; és ezzel a jelszóval oszlott 
szét: „viszontlátásra a legközebbi kirán
duláson.“

E

HÍREK.
Brassó, ápr. 8.

— Személyi hír. P r o b s t Emil 
táborszernagy, az erdélyrészi XII. hadtest 
parancsnoka f. hó 12 én délután a gyors
vonattal városunkba érkezik, hogy a hely
őrség felett szemlét tartson. A hadtest
parancsnok folyó hó ILcn délután a 
gyorsvonattal utazik el városunkból.

—- üj czég Brassóban. A l b e r t f y 
és T h e i 1 czég alatt a helybeli piaczon 
(Kórház-utcza 62. sz.) czement és asphalt 
iparvállalat létesült, műszaki és építkezési- 
anyag üzlettel kapcsolatban.

— Járvány Rozsnyón. A szomszéd 
Rozsnyó községben fellépett agy-gerincz- 
agyhártyalobb folyó hó 3-ika óta nem mu
tat változást, Jelenleg a betegek száma 
14 Eddig előfordult összesen 33 beteg; 
meghalt 12, gyógyult 7, ápolás alatt ma
radt 14.

— Pap választás. Az illyefalvi egy
házközség Józsa Sándor erősdi lelkészt 
és a sepsii egyházmegye főjegyzőjét egy
hangúlag papjának megválasztotta.

— Összeütközés katonák és polgárok 
között. Tegnapra virradólag hajnalban a 
temesvári Trónörökös-szálloda éttermében 
véres összeütközés történi egy polgári tár
saság és két katonatiszt között. A tisztek 
állítólag megsértették a társaság hölgy
tagjait és e miatt az egyik nő férje: 
Csendes Jakab nyomdatulajdonos, a tisz
teket rondreutasitotta. Erre a két tiszt 
kardot rántott. Az egyiknek karját a pol
gárok lefogták, mig a másik Csendes 
Jakabot több csapással leütötte. Az össze-

vagdalt embert szétrepedt koponyával szál
lították lakására. Az egyik tiszt is meg
sebesült homlokán a dulakodás közben. Az 
eset óriási izgalmat kelt a városban.

— Óriási tűzvész. Lapunk szombati 
számában távirati tudósítást hoztunk arról 
a nagy tűzvészről, mely a budapesti dr. 
Heidelbe rg Tivadar féle vegyészeti 
gyárban kiütött s a mely pusztulással 
fenyegette a környékbeli nagy gyárakat 
is. A tűzoltóság csaknem mindvégig tehe
tetlen volt a veszedelemmel szemben és 
nem is igen kísérletté meg a tűz el
fojtását ; főtörekvése a gyártelep többi 
épületének megmentése volt Ez több mint 
öt órai erős munkával sikerült is. A kár 
közel 100 ezer korona.

— Tűzoltó-kongresszus, a tűzoltó 
szöv. elnökség, az egri bizottsággal egy
értelműen, a XV.-ik nagygyűlés sorrend
jét a következőkben állapította meg : 1-ső 
nap, aug. 14-én megérkezés, fogadtatás, 
elszállásolás, ismerkedés, d. u. az orsz. 
választmány és a segélyző-szövetség ülése. 
— 2-ik nap aug. 15-én ébresztő, diszfel- 
vonulás, ünnepi mise, az egri önk. tüzoltó- 
és mentő egylet díszközgyűlése és a csa
pat gyakorlata, d. u. szakelőadások, nép
mulatság. — 3-ik nap, aug 16-án verse
nyek, este a Hevesvármegyei Tűzoltó- 
Szövetség által a „Dobó szobor javára“ 
rendezett mű vészestély. — 4-ik nap, aug. 
17-én nagygyűlés, a versenydijak kiosztása. 
— 5-ik nap, aug. 18-án kirándulás Parád- 
fürdőbe. — A nagygyűlés idejében lezajló 
tűzoltó versenyek sorrendjét a központ 
legközelebb fogja összeállítani. A nagy- 
gyűlési meghívókat junius hóban küldik 
szét. A versenyek sorrendjével csak leg
közelebb foglalkozik a központ.

— Visszaélés sorsjegyekkel. Amster
damból a „Központi Értesitő“-höz érke
zett jelentések szerint újabban a „For
tuna“, P. Wojtan tulajdonát képező bank
üzlet sorsjegyeknek részletre való elárusi- 
tásával foglalkozik. Szükségesnek tartjuk 
az érdekeltek figyelmét felhívni, hogy ál
talában a küliöldi sorsjegyek vásárlásától, 
különösen pedig a jelzett czéggel való 
összekötietéstöl tartózkodjanak s a gyak
ran igen kecsegtető újsághirdetéseknek 
hitelt ne adjanak.

— Az élet és halál statisztikája. 
Régóta mulatott aránylag oly kedvező 
eredményt népesedésünk, mint ez év feb
ruár havában. Az országos statisztikai hi
vatal közlése szerint ugyanis a magyar 
korona országaiban élve született 64.244 
gyermek, halva 1462. Hét évnél fiatalabb 
korban 20.360-an, hét évnil idősebb kor
ban 21.483 an haltak el, úgy hogy a ha
lálozások összes szama 41.843, a népesség 
természetes szaporodása tehát 22.401. Csu
pán a magyar anyaország népesedését te
kintve, azt látjuk, hogy 1902. február ha
vában 9225-ei több a szaporodás, mint az 
1901. év ugyané hónapjában, amikor 
is a születés 5650 el volt kevesebb, 
a halálozás pedig 3575 tel több. A halálo
zás ugyan még most is rendkívül jelenté
keny s összes halálozásnak felét teszi, de 
azért a múlt év februárjához képest sza
porodásunk, kivált a magyar anyaországra 
vonatkozóan, jelentékenyen javult. Oka 
ennek abban a kedvező időjárásban ke- 
resendő, á mely február haVában átlag or
szágszerte uralkodott. Hogy azonban bizo
nyos betegségek mégis mennyire pusztí
tottak, mutatja a fertőző betegségekről

; szóló alábbi kimutatás: A magyar biro- 
j dalomban február havában a gümőkórnak 
I 5622, a torokgyíknak 927, a kanyarónak 
í 1001,a szamárhurutnak 877, a vörhenynek 
I 1259, a hasi hagymáznak 417 halottja 
’ volt. Mindez aránytalanul nagy részben a 
í magyar anyaország mérlegét rontja. Igen 

érdekes, hogy hosszú idő óta a statisztika 
most először mondhat dicséretes dolgot 
Budapestről, ahol ebben a hónapban az 
ország városai közül aránylag a legkeve
sebb halálozás történt.

— Tüzmentes pénzszekrények gyári 
árakon Grünwaid Albertnél.

— Lakást — egy 3—4 szobás tágas 
helyiséget keres a Brassói Magyar Polgári 
Kör. Ajánlatokat elfogad Papp F. elnök, 
(lakik Kapu-u. 48 sz. a.)

— Háztartásban nélkülözhetetlen a 
kávé, mely fogyasztási czikkel óriási visz- 
szaélések történnek. Ma már hazánkban 
minden óvatos háziasszony kitűnő zama
tos kávéval rendelkezhetik, ha szükségle
teit a fiumei kávébehozatali társaságtól 
Fiúméból fedezi, honnan elvámolva és 
bérmentve küldik a létező legfinomabb 
kávéfajokat igen jutányos árban. 5 kg. 
New Cuba 15 korona, 5 kg. Ceylon 
16. 50. 5 kg. Soerabaja 16. 50. Árlapot 
ingyen és bérmentve küld ezen ismert 
szolid hazai vállalat.

Weiner Mátyás női divatáruháza 
Budapest, Andrássy-ut 3- értesíti a t. 
hölgyközönséget, hogy raktárát a legdiva
tosabb szövet és mosókelmékkel szerelte 
fel és árait a legolcsóbbra szabta, mert a 
t. hölgyek b. pártfogását csakis a legjobb 
minőségű áruk legjutányosabb, pontos és 
figyelmes kiszolgálásával óhajtja kiérde
melni. A vidéki t. hölgyek igényeit ki
elégítendő nrnta szétküldés! osztályát 
megnagyobbította és kívánatra ingyen és 
bérmentve küldi. Rendelményeket 20 ko
ronán felüli összegben portómentesen 
szállít.

X Uferbach Géza csemegekereskedő 
frissen érkezett prágai sonkát 2—4 kilós 
nagyságban a legolcsóbb árban ajánl. Va
lamint : sajtokat nagy vá'asztékban ; ha
lakat, mindennemű marinirozottakat, füstölt 
angolnát és lazaczot. Gróf Mikes uradalmi 
kertészetéből naponként frissen érkezett 
saláta, retek, karalábé piaczi árban. Nem
különben a n. é. közönség szives figyel
mébe ajánlja újonnan berendezett B o d e- 
gáját, ahol mindennemű hideg felvágott 
kapható, jó és kitűnő erdélyi borok és 
pezsgők poharanként árusittatnak.

Táviratok.
Országgyűlés.

Budapest, ápr. 8. A képviselőház 
folytatta a konverzió tárgyalását. Ra
kó v s z k y István, Beöthy Ákos és 
mások a törvényjavaslat ellen beszéltek. 
Lukács László pénzügyminiszter fel
szólalásában visszautasítja a lappangó 
gyanúsításokat.

Budapest, ápr. 8. A főrendiházban gr. 
C s á k y Albin elnök elparentálta T i- 
szát, B á n h i d y t ésGoldist.

Beöthy László levele.
Budapest, ápr. 8. Beöthy László, 

a Nemzeti Színház igazgatója levelet in
tézett gr. K e gl e v i c h István intendáns
hoz, a melyben aat írja, hogy a mennyi
ben a Liptai Károly hírlapíró elleni 
sajtóper kimeneteléből kárt látna (t. i. 
Keglevich) a Nemzeti Szinházra, úgy ő 
állását rendelkezésére bocsájtja.
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Menyasszonyi és koszorusleány csokrok.

Porczellánfürdő Kádfürdő
q 
p 
3

BRASSÓBAN.
Bolgárszeg, Gőzfürdő-utcza 1. és 4. sz. a.

(a román gimnázium-épület mellett)

hideg és meleg zuhanynyal, valamint meleg me- 
dencze-fürdővel, minden kényelemmel berendezve 
t. ez. közönség használatára áll az alábbi napokon, 

és pedig:

H

Erfurti virág és zóidségmag,
első minőségű

0^ vegyes fűmag szép gyepnek,
ajánl elfogadható ár mellett

GABONI JÚLIA
virágkereskedése

Brassó, Kapu-utcza 28.
Jekelius gyógyszertárral szemben.

Uj park- és virágos kert ültetvények vállalata

M- 
k—* 
O:

o
W

p

I. A gőzfürdő:
meleg- és hideg-zuhanynyal, meleg és hideg bassin.

Urak számára:
Kedden: délelőtt és délután. 
Csütörtökön: délelőtt és délután. 
Pénteken: délelőtt.
Szombaton: délelőtt.
Vasárnap: délelőtt és délután.

(Délután szegények részére.)

Nők számára:
Hétfőn: délelőtt (szegény nők 

részére).
Szerdán: délelőtt és délután. 
Pénteken: délután.
Szombaton: délután.

I
-I

A világforgalomban lévő szénsavas ásványvizek között a 
oooo „a i e s s h ü b 1 i víznek egyetlen hasonlómása“ o o o o

BODOKI

„M a t i 1 d-F o r r á s“
g rendkívül szénsavdus és lelkiismeretes pontossággal kezelt, páratlanul tiszta 

égvényes-savanyuviz.

II. Kádfürdők:
I. és II. osztálynak mindennap délelőtt és délután a 

t. ez. közönség használatára állanak.

7

mint tulajdonos.

a melynél tisztább, egészségesebb és kellemesebb nem is képzelhető.
•4 jó is tiszta bornak megbetsiilheUen felism.ertetője\

Emésztési és vizelési nehézségekben, gyomor-, vese-, hólyag- és aranyeres 
bántaltnakban, valamint a légzőszervek hurutos bíntalmaiban szenvedők, or
szágszerte áldják e kitűnő természeti kincs rendes használatát.

Mindig friss töltésben kapható:
BRASSÓBAN, Czérna-utcza 6 szám a. (a „Schwarzburg vendéglő“ 

átellenében) lévő raktáromban, a füszerkereskedésekben és a ven
déglőkben. GYÖRGY JÓZSEF forrásvállalata

Sepsi-Bodok. — (Háromszékmegye.)

Magy. kir. államvasutak igazgatósága
52734)14622. I|IV.

Árverési hirdetmény.
A kézbesithetlen küldemények és feleslegek a vasúti üzletszab 70 

§-a értelmében nyilvános árverés utján délelőtt 9 órakor az alább felsorolt 
t. közönség

R 
á

és minden más meghűlés megg^ógyittatik az eddig 
még felülmúlhatatlan

11
■ mm

(Unim. capsíc. congelat)
használata által. Kettős horgony védjegygyeL el
látva minden gyógyszertárban kapható. — Főraktár 
Magyarország részére: Török József gyógyszer iá iában 
Budapest Király-u 12. sz. 1 tégely ára 1.50 k.

|

1

gg állomásokon a következő napon kerülnek eladasra, melyhez a t
A) ezennel meghivatik.

Rpest ny. p. u. állomáson folyó évi április hó 14-én
Pozsony „ 14-én

•7. Pécs „ 14-én
Győr „ ló-én
Szeged „ i5-én

ági Békés Csaba „ 15-én
Szatmár Németi „ 15-én
Pápa „ 16-án
Kolozsvár „ 16-án
Újvidék „ 16-án
Bpest Dpart ,, 17-én
Kecskemét ,, 17-én
Miskolcz g. p. u. „ li-én
Zágráb „ ib-án
Arad „ . 18-án

ítíi Kassa „ 18-án
Nagy-Várad „ 18-án
Fiume , 30-án

« Szabadka „ 30-án
m Eszék „ 30-án
ijgSí Debreczen „ . 30-án

Budapest, 1902. április hóban. 923—3
Az igazgatóság.

Varrógép, kerékpár javitá-

A legjobb minőségű
ménes—magyaradi borok a®

w Eszterházy pincéében w
(Hirscher-utcza 1. sz. az árucsarnok

203—20
alatt kaphatók.

Kopony Vilmos

sokat és minden e szakmába p 
vá^ó munkákat elvállalok. B 
Szolid, olcsó és pontos kivitel, fe

Egy rövid fekete uj zongora 
jutányos áron eladó.

Hol? Megmondja a kiadóhi-
vatal. 122

Billasch Károly fi
varrógép műhely és gépgyár
Brassó, Hosszu-utcza 39. felvétetnek

lapunk kiadóhivatalában.

Laptulajdonos Trattner [I Nyomatja a Brassói Lapok" nyomdÁK</z


